
MO-MC-M1 Pop Mirror Clock Big 橢圓鏡面LED鐘

How to Use 如何使用

Features

● Soft and clear LED display + Temperature
display (°C/ °F)

● Automatic luminance adjustment
● Humidity display
● Using a light sensor
● Mirror
● USB Charging port (5V 0.5A)
● Simple touch sensor
● 12/24H time mode
● Alarm & Snooze
● Able to adjust the fine luminance

功能

● 柔和且清晰的LED + 溫度顯示（攝氏/華氏）
● 自動亮度調整
● 濕度顯示
● 使用光感應器
● 鏡子
● USB充電口（5V 0.5A）
● 簡單觸控感應器
● 12/24小時制模式
● 鬧鐘和延遲響鬧功能
● 可調節精細亮度

Button

1 SNOOZE : Snooze activation

2 MODE : Touch shortly to change the display (time, alarm
time), touch long to get into the setting mode

3 UP : Touch shortly to change the time mode (12/24H),touch
long to turn ON/OFF the automatic luminance adjustment using
a light sensor.

4 DOWN : Touch short to ON/OFF the alarm, touch long to
change the temperature display (°C or °F)

5 - + BRIGHTNESS : Touch long to change the luminance of
LED (High « Low)

按鈕
1 延後鬧鐘 (SNOOZE)：啟動延後響鬧
2 模式 (MODE)：短按以切換顯示（時間、鬧
鐘時間），長按進入設定模式
3 上 (UP)：短按以更改時間模式（12/24小
時制），長按以使用光感應器來開啟/關閉自
動亮度調整功能
4 下 (DOWN)：短按開啟/關閉鬧鐘，長按以
更改溫度顯示（攝氏或華氏）
5 - + 亮度 (-+ BRIGHTNESS)：長按以調整
LED亮度（高«低）



使用方法

本產品的設計是在按下按鈕後只需約10秒左右可打開LED以減少電池的消耗。如果您希望LED長亮，建議使用
附帶的DC USB電線來供電。

How to Use

This product is designed to turn on the LED only for about 10 seconds after the button is pressed to minimise
power consumption when using only the battery power. If you want to keep the LED on at all times, it is
recommended to use the included DC USB cable for its power.

時間設定

1. 在顯示時間時按 MODE 約 2 秒。 （順序：12/24 小時制設定→小時 →分鐘）
2. 按UP或DOWN以增加或減少數字。按MODE 確認設定。長按UP或DOWN可連續增加或減少數字。
3. 設置時數字會閃爍。
4. 設定完成後，按 MODE，或者如果在約10秒內沒有操作，它會自動確認設定並返回時間顯示。
5. 如果設定為12小時制，下午會出現 PM 圖標。 AM 不會單獨出現。

Time Setting

1. Press the MODE button for about 2 seconds on the time display. (Order : 12/24H Time Mode Setting →
Time→Minute)

2. Press UP or DOWN button to increase or decrease the numbers. Press the MODE button to confirm
the setting. Increase or decrease the numbers continuously by pressing the buttons long.

3. The number blinks while setting
4. After setting, press the MODE button or If no operation occurred for about 10 seconds, it automatically

confirms the setting and back to the time display.
5. If set as 12H time mode, PM icon appears in the afternoon. AM will not appear separately.

鬧鐘設置

1. 顯示時間時，按MODE來設置鬧鐘。在鬧鐘時間顯示器上，“AL”圖會閃爍。
2. 顯示鬧鐘時按住MODE，"AL"圖示和“TIME”的數字會一起閃爍。順序：鬧鐘小時 → 鬧鐘分鐘 → 延遲響

鬧間隔 (可選5〜60分鐘）
3. 按UP或DOWN來增加或減少數字。按MODE以確認設置。長按UP或DOWN可連續增加或減少數字。
4. 設置完成後，按MODE，或者如果約10秒內沒有任何操作，它會自動確認設置並返回時間顯示。

Alarm Setting

1. Press the MODE button on the time display to set the alarm.‘AL’ icon blinks on the alarm time display.
2. “AL" icon and the number of ‘TIME” blink together while pressing the MODE button on the alarm time

display. Order : Alarm Time → Alarm Minute→ Snooze interval (5~60 minutes available)
3. Press UP or DOWN button to increase or decrease the numbers. Press the MODE button to confirm

the setting. Increase or decrease the numbers continuously by pressing the buttons long.
4. After setting, press the MODE button or if no operation occurred for about 10 seconds, it automatically

confirms the setting and back to the time display.

鬧鐘開/關設定

1. 短按DOWN可開啟/關閉鬧鐘。當鬧鐘開啟時，顯示屏上會顯示「AL」，當鬧鐘關閉時，「AL」會消失。
2. 除了「SNOOZE」外，可按任何按鍵停止鬧鐘。顯示屏上會顯示「AL」圖示，鬧鐘會於隔天同一時間響起。
3. 鬧鐘響起時，按下「SNOOZE」按鍵可停止鬧鐘並啟動延遲響鬧功能。直到下一個鬧鐘前，「AL」圖示會一

直閃爍。
4. 若鬧鐘響起時沒有進行任何操作，鬧鐘會持續響起2分鐘。



Alarm ON/OFF Setting

1. Press the DOWN button short to turn ON/OFF the alarm. When the alarm is ON, *AL' icon will be
shown on the display, and when the alarm is OFF, ‘AL’ icon disappears.

2. Press any buttons to disalarm except the SNOOZE button. ‘AL’ icon will be displayed, and the alarm
will go off at the same time the next day.

3. If the SNOOZE button pressed when the alarm goes off, the alarm stops and the snooze activates.
"AL" icon blinks until the next alarm.

4. Alarm goes off for 2 minutes if no operation occurred when the alarm goes off.

延遲響鬧

1. 在設定鬧鐘時間後，按UP和DOWN來設定延遲響鬧間隔。預設的延遲響鬧間隔是5分鐘，最長可設定60
分鐘。

2. 當鬧鐘響起時，按下SNOOZE來啟動延遲響鬧。直到下一個鬧鐘響起前，「AL」圖標會閃爍。
3. 延遲響鬧的重複次數沒有限制，除了SNOOZE按鈕外，你可以按任何按鈕（MODE、UP、DOWN、+/-）來

關閉鬧鐘。

Snooze

1. To set the snooze interval, press UP, DOWN button after setting the alarm time. The default snooze
interval is 5 minutes, and it is able to set up to 60 minutes.

2. To activate the snooze, press the SNOOZE button when the alarm goes off. ‘AL’ icon blinks until the
next alarm,

3. There is no limit on the number of times of snooze repetition, and you can disalarm by pressing the
buttons (MODE, UP, DOWN, BRIGHTNESS) except the SNOOZE button.

用光感應器來自動亮度調整
當啟用自動亮度調整功能時，由於室內光的波長，可能會產生閃爍。請稍微移動時鐘或手動調整亮度。這是一種
模式，當在沒有光的地方時，LED會自動調整為最低亮度，在亮度較高的地方，LED會自動調整為高亮度。

1. 長按UP可開啟/關閉用光感應器自動亮度調整。
2. 在設置時，按UP可開啟/關閉，再按MODE確認設置。ON表示啟用，OFF表示停用使用光感應器來自動調

整亮度。預設為OFF。

Automatic Luminance Adjustment using a Light Sensor

When automatic luminance adjustment function is activated, flickering may occur due to the wavelength of
interior light. Please move the clock slightly or control the brightness manually. Is mode in which the LED is
automatically changed to the lowest luminance In the dark place without light, and the LED Is. automatically
changed to the high luminance in the bright place.

1. Press the UP button long to turn ON/OFF the automatic luminance adjustment using a light sensor.
2. While setting, press the UP button to turn ON/OFF, and press the MODE button to confirm the setting.

ON represents the activation and OFF represents the deactivations of the automatic luminance adjust
using a light sensor. The default setting is OFF

調整亮度

1. 長按- +來調整LED的亮度。



2. 如果在亮度高時長按- +按鈕，亮度會逐漸變暗。
3. 如果在亮度低時長按- +按鈕，亮度會逐漸增加。
4. 當調整亮度時，達到所需的亮度後，放開按鈕即可固定亮度。
5. 預設的亮度是高亮度。
6. 當開啟自動亮度調整功能時，無法進行亮度調整。

Luminance Adjustment

1. Press the - + button long to adjust the luminance of LED.
2. If the - + button pressed long in the high-level, the luminance gradually dims.
3. If the - + button pressed long in the low-level, the luminance gradually increases.
4. When adjusting the luminance, when the desired luminance is reached, releasing the button to fix the

luminance.
5. The default setting of the luminance is the high-level.
6. Simple luminance adjustment is not available when the automatic luminance adjustment function is

ON.

溫度顯示
按DOWN來設定溫度顯示為攝氏或華氏。

Temperature Display

Press the DOWN button to set the temperature display as °C or °F.

Specifications

Material ABS, Acrylic

Weight 179g

Size: 185x 50 x 77 mm {Wx Dx H)

Power DC USB Cable (Included) / AAA Battery x 3ea
{Not included)

Operating Temp. -10T =~ 50T

Rated Input: 5 A

Rated Output ~~ 5V=05A

規格
材料 ABS，亞克力
重量 179克
尺寸 185x 50x 77毫米 {寬x 深x 高)
電源 DC USB線（包含在內）/ AAA電池 x 3顆（不包
含在內）
運作溫度 -10℃ ~ 50℃
額定輸入: 5 A
額定輸出 ~~ 5V=05A

注意事項

● 請勿用於其他用途。
● 請小心避免撞擊造成的損壞。
● 在潮濕的地方使用可能會導致故障。
● 請置於兒童無法觸及的地方。
● 避免接觸水，有觸電危險。
● 請勿拆卸螺絲。
● 使用者不慎造成的產品損壞無法更換或退款。
● 當連接到PC、機上路由器或多功能USB集線器上的USB插頭時，由於輸出電流較低，電源可能不穩定。
● 請使用附帶的電線和5V 2A USB變壓器。
● 使用非5V 2A的變壓器可能會導致故障或損壞產品。請使用5V 2A USB變壓器。（不包含變壓器）



Precautions

● Do not use other than purpose.
● Please be careful about damage caused by impact.
● Use in humid places may cause malfunction.
● Keep out of children’s reach.
● Avoid from the water, there is a danger of electric shock.
● Do not remove or disassemble the screws.
● Product damage caused by user carelessness cannot be exchanged / refunded.
● When connecting to a USB port attached to a PC, set-top box router, or multi USB hub, the power

supply may be unstable due to the low output current.
● Please use included cable and 5V 2A USB adaptor for the better power supply.
● Using an adaptor other than 5V 2A may cause malfunction or damage to the product. Please use 5V

2A USB adapter for the better power supply. (Adaptor not included)


